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See the notice on TED website

680454-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de esvaziamento de latrinas ou fossas sépticas – Dezentrale 
Schmutzwasserentsorgung für den Zeitraum 01.01.2027 - 31.12.2030
OJ S 191/2026 02/10/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Gemeinde Wiesenburg/Mark Der Bürgermeister
Correio eletrónico: gemeinde@wiesenburgmark.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Dezentrale Schmutzwasserentsorgung für den Zeitraum 01.01.2027 - 31.12.2030
Descrição: Die Gemeinde Wiesenburg/Mark ist im Gemeindegebiet für die 
Schmutzwasserentsorgung aus abflusslosen Sammelgruben (SSG) und für die Entsorgung 
von Fäkalschlamm aus genehmigten Kleinkläranlagen (KKA) zuständig.
Identificador do procedimento: 16881753-31e0-41a5-b185-815b25699128
Identificador interno: J-42/2026.2026-2-DL
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não
Principais características do processo: siehe Vergabeunterlagen.

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90460000 Serviços de esvaziamento de latrinas ou fossas 
sépticas
Classificação adicional (cpv): 90400000 Serviços relacionados com águas residuais, 90410000
 Serviços de remoção de águas residuais

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Schlossstraße 1  
Cidade: Wiesenburg/Mark
Código postal: 14827
Subdivisão do país (NUTS): Potsdam-Mittelmark (DE40E)
País: Alemanha
Informações adicionais: Gemeindegebiet der Gemeinde Wiesenburg/Mark inkl. aller ihrer 
Ortsteile

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 120 000,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/680454-2026
mailto:gemeinde@wiesenburgmark.de


680454-2026 Page 2/8

Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXP9YC3H36N# Die Verordnung (EU) 2022
/2560 findet Anwendung. Da der geschätzte Gesamtauftragswert dieser Ausschreibung jedoch 
unter der gesetzlichen Schwelle von 250 Mio. EUR liegt, besteht für die Bieter im Rahmen 
dieses Verfahrens keine formelle Notifizierungspflicht gemäß Artikel 29 Absatz 1 der 
Verordnung.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio, Documento do concurso
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: Es 
gelten die Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis erfolgt durch die Bieter 
im Rahmen der Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen (bzw. durch Vorlage einer 
Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung - EEE).
Participação numa organização criminosa: Es gelten die Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 
124 GWB. Der Nachweis erfolgt durch die Bieter im Rahmen der Eigenerklärungen in den 
Auftragsunterlagen (bzw. durch Vorlage einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung - 
EEE).
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Es gelten die 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis erfolgt durch die Bieter im 
Rahmen der Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen (bzw. durch Vorlage einer 
Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung - EEE).
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Es gelten die Ausschlussgründe 
gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis erfolgt durch die Bieter im Rahmen der 
Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen (bzw. durch Vorlage einer Einheitlichen 
Europäischen Eigenerklärung - EEE).
Fraude: Es gelten die Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis erfolgt 
durch die Bieter im Rahmen der Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen (bzw. durch 
Vorlage einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung - EEE).
Corrupção: Es gelten die Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis erfolgt 
durch die Bieter im Rahmen der Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen (bzw. durch 
Vorlage einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung - EEE).
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Es gelten die 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis erfolgt durch die Bieter im 
Rahmen der Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen (bzw. durch Vorlage einer 
Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung - EEE).
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Es gelten die Ausschlussgründe 
gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis erfolgt durch die Bieter im Rahmen der 
Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen (bzw. durch Vorlage einer Einheitlichen 
Europäischen Eigenerklärung - EEE).
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: Es 
gelten die Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis erfolgt durch die Bieter 
im Rahmen der Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen (bzw. durch Vorlage einer 
Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung - EEE).
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Es gelten die Ausschlussgründe 
gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis erfolgt durch die Bieter im Rahmen der 
Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen (bzw. durch Vorlage einer Einheitlichen 
Europäischen Eigenerklärung - EEE).
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Violação das obrigações no domínio da legislação social: Es gelten die Ausschlussgründe 
gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis erfolgt durch die Bieter im Rahmen der 
Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen (bzw. durch Vorlage einer Einheitlichen 
Europäischen Eigenerklärung - EEE).
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Es gelten die Ausschlussgründe 
gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis erfolgt durch die Bieter im Rahmen der 
Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen (bzw. durch Vorlage einer Einheitlichen 
Europäischen Eigenerklärung - EEE).
Insolvência: Es gelten die Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis erfolgt 
durch die Bieter im Rahmen der Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen (bzw. durch 
Vorlage einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung - EEE).
Ativos sob gestão por um liquidatário: Es gelten die Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 
GWB. Der Nachweis erfolgt durch die Bieter im Rahmen der Eigenerklärungen in den 
Auftragsunterlagen (bzw. durch Vorlage einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung - 
EEE).
Atividades suspensas: Es gelten die Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB. Der 
Nachweis erfolgt durch die Bieter im Rahmen der Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen 
(bzw. durch Vorlage einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung - EEE).
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Es gelten die 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis erfolgt durch die Bieter im 
Rahmen der Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen (bzw. durch Vorlage einer 
Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung - EEE).
Falta profissional grave: Es gelten die Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB. Der 
Nachweis erfolgt durch die Bieter im Rahmen der Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen 
(bzw. durch Vorlage einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung - EEE).
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: Es 
gelten die Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis erfolgt durch die Bieter 
im Rahmen der Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen (bzw. durch Vorlage einer 
Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung - EEE).
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Es 
gelten die Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis erfolgt durch die Bieter 
im Rahmen der Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen (bzw. durch Vorlage einer 
Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung - EEE).
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: Es 
gelten die Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis erfolgt durch die Bieter 
im Rahmen der Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen (bzw. durch Vorlage einer 
Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung - EEE).
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Es gelten die 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis erfolgt durch die Bieter im 
Rahmen der Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen (bzw. durch Vorlage einer 
Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung - EEE).
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Es gelten 
die Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB. Der Nachweis erfolgt durch die Bieter im 
Rahmen der Eigenerklärungen in den Auftragsunterlagen (bzw. durch Vorlage einer 
Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung - EEE).

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
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Título: Dezentrale Schmutzwasserentsorgung für den Zeitraum 01.01.2027 - 31.12.2030
Descrição: Die satzungskonforme mobile Beseitigung und der Transport von: a. 
Schmutzwasser aus abflusslosen Sammelgruben sowie b. Fäkalschlamm aus genehmigten 
Kleinkläranlagen im Gebiet der Gemeinde Wiesenburg/Mark einschließlich der Ortsteile 
Benken, Grubo, Jeserig/Fläming, Jeserigerhütten, Klepzig, Lehnsdorf, Medewitz, Mützdorf, 
Neuehütten, Reetz, Reetzerhütten, Reppinichen, Schlamau und Wiesenburg, sowie die 
geordnete Einleitung in die von der Auftraggeberin benannten Einleitstellen. Schmutzwasser 
und Fäkalschlamm sind getrennt zu behandeln, zu dokumentieren und abzurechnen. 
Einleitstellen sind die Fäkalannahmestation am Bahnhof Wiesenburg/Mark und/oder die 
Kläranlage Wiesenburg zu deren Öffnungszeiten; deren Annahmebedingungen sind 
einzuhalten. Änderungen oder zusätzliche Einleitstellen kann die Auftraggeberin benennen.
Identificador interno: J-42/2026.2026-2-DL

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90460000 Serviços de esvaziamento de latrinas ou fossas 
sépticas
Classificação adicional (cpv): 90400000 Serviços relacionados com águas residuais, 90410000
 Serviços de remoção de águas residuais
Opções: 
Descrição das opções: siehe Vergabeunterlagen.

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Schlossstraße 1  
Cidade: Wiesenburg/Mark
Código postal: 14827
Subdivisão do país (NUTS): Potsdam-Mittelmark (DE40E)
País: Alemanha
Informações adicionais: Gemeindegebiet der Gemeinde Wiesenburg/Mark inkl. aller ihrer 
Ortsteile

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/01/2027
Data de fim da duração: 31/12/2027

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 3
Mais informações sobre renovações: Die Auftraggeberin hat das Recht, den Vertrag durch 
schriftliche Erklärung gegenüber dem Auftragnehmer jeweils um ein weiteres Jahr zu 
verlängern (Verlängerungsoption). Die Option kann maximal dreimal ausgeübt werden, sodass 
die Gesamtlaufzeit des Vertrages längstens bis zum 31.12.2030 läuft. Die Erklärung zur 
Ausübung der Verlängerungsoption muss dem Auftragnehmer spätestens drei Monate vor 
Ablauf der jeweiligen Vertragslaufzeit in Textform zugehen. Wird die Option durch die 
Auftraggeberin nicht fristgerecht ausgeübt, endet das Vertragsverhältnis mit Ablauf des 
jeweiligen Vertragsjahres, ohne dass es einer Kündigung bedarf. Ein Rechtsanspruch des 
Auftragnehmers auf Ausübung der Verlängerungsoption besteht nicht.

5.1.6.  Informações gerais
Trata-se de um concurso recorrente
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
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O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:
other-sme# siehe Vergabeunterlagen.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Redução dos impactos ambientais
Descrição: Die Abfuhr und ordnungsgemäße Entsorgung von Schmutzwasser dient direkt dem 
Gewässerschutz.
Objetivo da contratação estratégica: Realização dos objetivos sociais
Descrição: Die Regelungen zum Mindestlohn bzw. länderspezifische Tariftreue- und 
Vergabegesetze (z. B. das Brandenburgische Vergabegesetz) sind einzuhalten. außerdem 
sind die Arbeitsschutz- und Unfallverhütungsvorschriften (DGUV) einzuhalten.
Abordagem para reduzir os impactos ambientais: A utilização sustentável e proteção dos 
recursos hídricos e marinhos
Objetivo social promovido: Condições de trabalho justas

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Autorização ou filiação a uma organização específica necessária para contratos de 
serviço
Descrição do critério de seleção: Berufsrechtliche Erlaubnis: Nachweis der Anzeige- und 
Erlaubnispflicht für Sammler, Beförderer, Händler und Makler von Abfällen gemäß § 53 und § 
54 KrWG (Kreislaufwirtschaftsgesetz), sofern keine Befreiung greift.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Angebotssumme Grubenentleerung mit Saugstutzen
Descrição: siehe Vergabeunterlagen.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 45
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Angebotssumme Grubenentleerung ohne Saugstutzen, Schlauchlänge bis 20 m
Descrição: siehe Vergabeunterlagen.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 18
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Angebotssumme Grubenentleerung ohne Saugstutzen, Schlauchlänge über 20 m
Descrição: siehe Vergabeunterlagen.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 13
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Angebotssumme Entleerung Kleinkläranlagen
Descrição: siehe Vergabeunterlagen.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 6
Critério: 
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Tipo: Preço
Nome: Stundenlohn Bereitschaftsdienst
Descrição: siehe Vergabeunterlagen.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 5
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Entsorgungsfahrzeuge
Descrição: siehe Vergabeunterlagen.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 8
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Personaleinsatz
Descrição: siehe Vergabeunterlagen.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 5

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 04/11/2026 23:59:59 (UTC+01:00) hora da 
Europa Central, hora de verão da Europa Ocidental
Endereço dos documentos do concurso: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de
/VMPSatellite/notice/CXP9YC3H36N/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YC3H36N

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXP9YC3H36N
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Permitido
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Prazo para a receção das propostas: 10/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 30 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Fehlende Unterlagen die für die Zulässigkeit der Beauftragung 
erforderlich sind oder werden, werden nachgefordert.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 10/11/2026 10:01:00 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de verão 
da Europa Ocidental
Local: Rathaus der Gemeinde Wiesenburg/Mark Zimmer 11 Schlossstraße 1 14827 
Wiesenburg/Mark
Condições do contrato: 

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YC3H36N/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YC3H36N/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YC3H36N
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YC3H36N
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXP9YC3H36N
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A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Este procedimento está sob a Regulação de Subsídios Estrangeiros (FSR)
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim Ministerium für 
Wirtschaft, Arbeit und Energie
Informações sobre os prazos de recurso: Ein Nachprüfungsantrag ist gemäß § 160 Abs. 3 des 
Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller 
den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn (10) Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 
2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Die Frist für die Information der 
unterlegenen Bieter gemäß § 134 Abs. 2 GWB beträgt 15 Kalendertage nach Absendung der 
Information per Post bzw. 10 Kalendertage bei Absendung per Fax oder auf elektronischem 
Weg (E-Vergabe).
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Gemeinde 
Wiesenburg/Mark Der Bürgermeister
Organização que recebe pedidos de participação: Gemeinde Wiesenburg/Mark Der 
Bürgermeister

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Gemeinde Wiesenburg/Mark Der Bürgermeister
Número de registo: 12-121014993861368-02
Endereço postal: Schlossstraße 1
Cidade: Wiesenburg/Mark
Código postal: 14827
Subdivisão do país (NUTS): Potsdam-Mittelmark (DE40E)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Bauamt
Correio eletrónico: gemeinde@wiesenburgmark.de
Telefone: +49 33849-798-0
Fax: +49 33849-798-55

mailto:gemeinde@wiesenburgmark.de
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Endereço Internet: https://www.wiesenburgmark.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim Ministerium für Wirtschaft, 
Arbeit und Energie
Número de registo: t:03318661719
Endereço postal: Heinrich-Mann-Allee 107
Cidade: Potsdam
Código postal: 14473
Subdivisão do país (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Die Vorsitzende
Correio eletrónico: vergabekammer@mwae.brandenburg.de
Telefone: +49 33186616-10
Fax: +49 33186616-52
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 3f1c6470-297a-46bd-9b70-ead944cc077f  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 30/09/2026 15:59:36 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 680454-2026
N.º de edição do JO S: 191/2026
Data de publicação: 02/10/2026

https://www.wiesenburgmark.de
mailto:vergabekammer@mwae.brandenburg.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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